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See the notice on TED website

356162-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi inżynieryjne – MP-070085 N13 EP02 Mesocco, comparto Nord, progettazione 
e direzione lavori equipaggiamenti di esercizio e sicurezza (BSA)
OJ S 99/2026 26/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ufficio federale delle strade USTRA, divisione infrastruttura stradale Est
E-mail: acquistipubblici@astra.admin.ch
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: MP-070085 N13 EP02 Mesocco, comparto Nord, progettazione e direzione lavori 
equipaggiamenti di esercizio e sicurezza (BSA)
Opis: Il progetto “N13 EP02 Mesocco, Comparto Nord” concerne gli interventi di manutenzione 
straordinaria del tratto autostradale bidirezionale della N13 compreso fra il km 26.475 (giunto 
nord del Ponte Pregorda) e il km 29.800 (svincolo di Mesocco Nord). Il presente bando di 
concorso concerne la ripresa e l’integrazione del progetto di intervento MP (Fase SIA 32), l’
elaborazione della documentazione d’appalto (Fase SIA 41), la progettazione esecutiva (Fase 
SIA 51), la direzione locale dei lavori (Fase SIA 52) e la messa in esercizio (Fase SIA 53) delle 
opere inerenti al dominio BSA. Lungo questa tratta sono presenti, oltre agli usuali impianti 
elettromeccanici, tre gallerie (Gorda, Benabbia e Cresta) nonché due impianti di illuminazione 
stradale presso le curve “Stazione” e “Valascia”. È inoltre prevista la realizzazione di una 
nuova vasca multifunzionale in zona “Benabbia”. La coordinazione con il progettista e la DLL 
del genio civile, con gli altri specialisti del Committente nonché con enti terzi (UT V, ecc.) fa 
pure parte del presente mandato. Le ore previste dal committente comprensive di eventuali 
prestazioni supplementari da deliberare su richiesta del Committente sono 6'700.
Identyfikator procedury: 0e80f238-e540-4c39-9286-987c230c466d
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71300000 Usługi inżynieryjne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Svizzera CH – 6500 Bellinzona (TI), 6563 Mesocco (GR)

2.1.4.  Informacje ogólne

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/356162-2026
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Informacje dodatkowe: Altri requisiti Il committente aggiudica le commesse pubbliche per 
prestazioni in Svizzera solo a offerenti che garantiscono il rispetto delle disposizioni in materia 
di protezione del lavoro, delle condizioni di lavoro della manodopera nonché la parità salariale 
tra uomo e donna.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: MP-070085 N13 EP02 Mesocco, comparto Nord, progettazione e direzione lavori 
equipaggiamenti di esercizio e sicurezza (BSA)
Opis: Il progetto “N13 EP02 Mesocco, Comparto Nord” concerne gli interventi di manutenzione 
straordinaria del tratto autostradale bidirezionale della N13 compreso fra il km 26.475 (giunto 
nord del Ponte Pregorda) e il km 29.800 (svincolo di Mesocco Nord). Il presente bando di 
concorso concerne la ripresa e l’integrazione del progetto di intervento MP (Fase SIA 32), l’
elaborazione della documentazione d’appalto (Fase SIA 41), la progettazione esecutiva (Fase 
SIA 51), la direzione locale dei lavori (Fase SIA 52) e la messa in esercizio (Fase SIA 53) delle 
opere inerenti al dominio BSA. Lungo questa tratta sono presenti, oltre agli usuali impianti 
elettromeccanici, tre gallerie (Gorda, Benabbia e Cresta) nonché due impianti di illuminazione 
stradale presso le curve “Stazione” e “Valascia”. È inoltre prevista la realizzazione di una 
nuova vasca multifunzionale in zona “Benabbia”. La coordinazione con il progettista e la DLL 
del genio civile, con gli altri specialisti del Committente nonché con enti terzi (UT V, ecc.) fa 
pure parte del presente mandato. Le ore previste dal committente comprensive di eventuali 
prestazioni supplementari da deliberare su richiesta del Committente sono 6'700.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71300000 Usługi inżynieryjne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Svizzera CH – 6500 Bellinzona (TI), 6563 Mesocco (GR)

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/12/2026
Data zakończenia trwania: 31/12/2032

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Un prolungamento del contratto entra in linea di conto se la 
necessaria liberazione del credito, i termini per la procedura di approvazione e/o eventi 
imprevedibili lo rendono necessario.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
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Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: I criteri sono definiti nella pubblicazione ufficiale su simap.ch.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: I criteri sono definiti nella pubblicazione ufficiale su simap.ch.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: I criteri sono definiti nella pubblicazione ufficiale su simap.ch.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: CA1: PREZZO
Opis: .
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: CA2: QUALITÀ DELL’OFFERTA
Opis: suddivisa in: 2.1 analisi dei compiti e procedura proposta 20%; 2.2 analisi della 
sostenibilità dal punto di vista economico, sociale ed ecologico 5%; 2.3 analisi dei rischi, 5%.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: CA3: QUALITÀ DELL’OFFERENTE
Opis: suddivisa in: 3.1 Capoprogetto 15% 3.1.1 una referenza (analogia della funzione e dell’
opera della referenza con la funzione e l’opera del presente bando) 7.5%; 3.1.2 curriculum 
vitae (valutazione della formazione e del perfezionamento, come pure dell’esperienza 
lavorativa, con riferimento al progetto del presente bando) 7.5%. 3.2 Direttore locale dei lavori 
15% 3.2.1 una referenza (analogia della funzione e dell’opera della referenza con la funzione 
e l’opera del presente bando) 7.5%; 3.2.2 curriculum vitae (valutazione della formazione e del 
perfezionamento, come pure dell’esperienza lavorativa, con riferimento al progetto del 
presente bando) 7.5%. 3.3 Organigramma e organizzazione di progetto 10%
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/it
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwZTgwZjIzOC1lNTQwLTRjMzktOTI4Ni05ODdjMjMwYzQ2NmQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

https://www.simap.ch/it/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwZTgwZjIzOC1lNTQwLTRjMzktOTI4Ni05ODdjMjMwYzQ2NmQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/it/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwZTgwZjIzOC1lNTQwLTRjMzktOTI4Ni05ODdjMjMwYzQ2NmQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/it/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIwZTgwZjIzOC1lNTQwLTRjMzktOTI4Ni05ODdjMjMwYzQ2NmQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Niedozwolone
Uzasadnienie, dlaczego zgłoszenia elektroniczne są niemożliwe: Narzędzia, urządzenia lub 
formaty plików nie są powszechnie dostępne
Opis: Ulteriori indicazioni nella pubblicazione ufficiale su simap.ch
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Nessuna.
Termin składania ofert: 07/07/2026 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 179 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Ulteriori indicazioni nella pubblicazione ufficiale su 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Ulteriori indicazioni nella pubblicazione ufficiale su simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunale amministrativo federale
Informacje o terminach odwołania: Indicazione dei rimedi giuridici Contro la presente decisione 
può essere interposto ricorso scritto (art. 56 LAPub) presso il Tribunale amministrativo 
federale, casella postale, 9023 S. Gallo, entro 20 giorni dalla data della notifica. Il ricorso deve 
essere presentato in duplice copia e contenere le conclusioni, i motivi, le indicazioni dei mezzi 
di prova e la firma del ricorrente o del suo rappresentante. Devono essere allegati una copia 
della presente decisione e i documenti indicati come mezzi di prova, se sono in possesso del 
ricorrente. Conformemente all’articolo 56 capoverso 2 LAPub, non si applicano le disposizioni 
della Legge federale sulla procedura amministrativa (PA) relative alla sospensione dei termini.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Ufficio federale delle strade USTRA, divisione infrastruttura stradale Est

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Ufficio federale delle strade USTRA, divisione infrastruttura stradale Est
Numer rejestracyjny: 4afbff6f-e46d-447a-bd79-88c617b15363
Adres pocztowy: Via C. Pellandini 2a
Miejscowość: Bellinzona



356162-2026 Page 5/6

Kod pocztowy: 6500
Podpodział krajowy (NUTS): Ticino (CH070)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: acquistipubblici@astra.admin.ch
Telefon: +41584696811
Adres strony internetowej: https://www.astra.admin.ch
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunale amministrativo federale
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: f8f03c31-86b7-4407-bd83-8c50d891b548  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 22/05/2026 02:25:53 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: włoski, francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 356162-2026
Numer wydania Dz.U. S: 99/2026

mailto:acquistipubblici@astra.admin.ch
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